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"השערוריה הגדולה והנוראה אשר נעשתה 
בדמשק": יחיאל בריל והמגיד מדווחים על 

ה)מ(טבח בנוצרים ב־1860

גדעון קוץ

המגיד, השבועון העברי הראשון, פרסם בגיליון 27 של שנתו הרביעית, 1860, דיווח ראשון 
של כתבו בירושלים. שמו היה יחיאל בריל והוא הציג עצמו כסופר צעיר הכותב על פי 
פקודת הרבנים הפרושים־מתנגדים האשכנזים בעיר: "היום הזה צוויתי, מאת הרבנים 
הגאונים ראשי ק"ק אשכנזים פירושים הי"ו לדבר עם כבודו בכתב", הוא כתב ולא היסס, 
בהתלהבותו הרבה, להסביר בגילוי לב, כי לשמש כסופרם של הרבנים — זוהי עבורו 
עבודה מייגעת מאוד. אך הפנייה של מו"ל המגיד, אליעזר ליפמן זילברמן, לרבנים של 
המתנגדים בירושלים להתבטא מעל דפי כתב העת הנערץ על קוראי העברית, שימחה 
אותו. "לכן נא ידיד ישראל אם טוב לפניו לדעת אמרי אמת, להשביע נפש איש ישראל 

מאת כל הנעשה בארץ הזאת השותים בצמא את דבריו בהמגיד, הנני הנני".1
מהערת שוליים של העורך אנו למדים כי בריל התמנה לכתב המגיד במזרח התיכון: 
"בכל לב ונפש נדרשים אנחנו לחפצך ידיד נכבד לפתוח לפניך שערי המגיד להודיע 
חדשות ונצורות מכל הנוגע לאחב"י )אחינו בני ישראל( בכל ארצות המזרח". היה לכך 
גם הסבר. ידיעה בגיליון קודם לטובת היריבים החסידים העלתה את חמת המתנגדים, 
וזילברמן הודה להם על ההבהרה וגם היה מוכן לשלם בדרך זו את חובו. אבל הבחירה 
בבריל לא הייתה מקרית. האיש היה עיתונאי וכתב שטח באופיו ובפעילותו. השותפות 
הזאת נפסקה בעודה באבהּ. ב־1863 הקים יחיאל בריל את כתב העת העברי הראשון 
בארץ ישראל, הלבנון, והיה למתחרה מר להמגיד גם בהמשך דרכו באירופה. הבחירה 
בבריל לא הייתה מקרית. האיש היה עיתונאי וכתב שטח באופיו ובפעילותו. שנה קודם, 
1859, ערך מסע לדמשק שאת ממצאיו הכתובים בצורה מרתקת )הכתיבה מרתקת יותר 
מהממצאים( סיפר הרבה יותר מאוחר, בשנים 1866-1865 לקוראי עיתונו הלבנון בפריז, 

בסדרת הכתבות "מסע בארץ נוד".
לכן אולי אין פלא שהידיעה הראשונה שפרסם הכתב הראשון של העיתונות העברית 
במזרח התיכון עסקה בקצרה במרד הדרוזי בלבנון ובסוריה, ובמיוחד בטבח בדמשק 
)שביצעו הדרוזים והמוסלמים בנוצרים בין 9 ל־18 ביולי 1860. כ־22,000 נוצרים נרצחו 
ברחבי לבנון, מהם כ־6,000 בדמשק בלבד(; בריל הניטרלי ייחס את שפיכות הדמים לשני 
הצדדים. הוא התגלה כמבקר של השלטון התורכי; הוא מתח ביקורת על חוסר האונים 
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של הפחה של דמשק ובהמשך של בגדאד, שהתעלל ביהודים שם, שקול שוועתם הגיע 
לירושלים והחלה פעילות בין־לאומית לטובתם. 

ועתה חדשות אני מגיד, כי בהרי הלבנון אשר בין דמשק, וברוט )ביירוט( התחרה 
מלחמה גדולה בין השנואי נפש חכם, הם המה הדורזיען ובין הנוצרים. כפרים עם 
כרמים הי' לשרפת אש, גם דם לרוב נשפך משני המערכות, ואין לאל ידי הפחה אשר 
בדמשק להשיב הריב, כי האיש יגבר או בכח או בחכמה, ולאיש ישמעאל אין חכמה ואין 
גבורה. בעיר באגדאד, מושל רשע על עם דל. הוא הפחה מוסטאפא פאשא, ומשנאתו 
את היהודים התעולל עליהם לקחת מהם את אחוזת נחלתם הנקראת "כנסת יחזקאל 
הנביא" אשר על נהר פרת יושבת. והנה היהודים האומללים אשר בשם מתפלשים 
בעפר על הצרה הזאת, כי הנחלה הקדושה הזאת תהפך לזרים, והמה רוצים לבנות 
עליו מקום בית תפלתם — וצעקתם עברה עד הלום, וחלו פני הרב הגאון הצדיק 
מוהר"ר ישעי' בורדאקי ני'. כי יעמוד לימינם, כי ה' נתן את חנו לפני השרים, גם 

בעיני שרי לא מעמינו.2

את השקפתו הגזענית ביסודה על המוסלמים שאתם חי, כתב בהערה: "ולאיש ישמעאל 
אין חכמה ואין גבורה". בריל הוסיף גם שתי ידיעות מירושלים ומשכם. 

דיווחו הבא של כתב המגיד בירושלים התפרסם כעבור חודשיים כמעט, ולאחר מכן 
התמקדו דיווחיו של בריל במצב בדמשק: התקוממות הדמים של הדרוזים בלבנון 
ובסוריה וספיחיה, הטבח שעשו בנוצרים וגם "הנקודה היהודית" שעליה השיג בריל, 
שנשאר כמובן בירושלים, מידע בלעדי. הדיווח על ענייני הקהילה בירושלים, שבו היו 
מעוניינים רבניו שהתירו לו לשמש בתפקיד, נזנח, אולי בכוונה, בידי המגיד ועורכו, 

אליעזר ליפמן זילברמן.
כתב החוץ בריל התחרה, כפי שקורה לעתים תכופות בדיווחי חוץ, בידיעותיו 
ובפרשנויותיו של עורך החוץ במערכת, דוד גורדון, שגויס להמגיד ממקום מושבו 
באנגליה. לפני שהעיתון נעזר שוב בשירותיו של כתבו לענייני המזרח ב"ארץ הקדם", 
העדיף גורדון להביא לקוראיו במו ידיו את סיפור הזוועות המרתק את העיתונות העולמית 

והיבטיו הבין־לאומיים.
ככלל, לעומת התיאורים האפיים מרחוק על פי העיתונות האירופית שפרשנות מדינית 
גיאו־פוליטית לצידם, במאמריו של גורדון העניק בריל חשיבות לסיפורים קטנים יותר, 
לתיאורים מדויקים יותר של מהלך האירועים גם במהלך הטבח ולמניעיהן הקטנים של 
הנפשות הפועלות. הוא הכיר את השטח והיה קרוב יותר לתרבות המקומית, כולל גילוייה 
האלימים, ועשה מעין דה־דרמטיזציה והאנשה להתרחשויות הנוראות כשלעצמן, עם 

נטייה פחותה לאוריינטליזם.
עם זאת, בחלקה השני של ה"שערוריה", כאשר הנוצרים ניסו לנקום ביהודים ולהתעלל 
בהם, התגייס המגיד למסע עיתונאי להצלתם, בין היתר באמצעות פרסום התכתבויות 
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 המגיד, 11.7.1860, עמ' 3. 
)JPress( "כל קטעי העיתונים במאמר זה לקוחים מאתר "עיתונות יהודית היסטורית
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שהעביר לו עוזרו של הברון רוטשילד, אלברט כהן, ותיעוד נוסף שהעתיק מן הג'ואיש 
כרוניקל שבלונדון. עם זאת הוא עשה זאת בזהירות מטעמי הצנזורה ואילוצים אחרים 

במקום מושבו, וכמעט בלי מאמרי דעה מצדו... לבריל הרחוק הרשו קצת יותר.
תחילה, כאמור, הזירה הייתה כולה של גורדון. ב־25 ביולי, במדור החוץ "על 
המדינות בו יאמר", הקדיש גורדון דיווח ארוך שכלל פרשנות מדינית, שהפתיח שלו 
הזעיק את הקורא: "הידיעות הנשמעות על אודות הנוצרים יושבי ארץ סוריא בתוגרמה 
]תורכיה[, הולכות ונוראות מיום ליום". בניגוד לקביעתו הכללית של בריל הוא הבחין 
בין "טובים" ל"רעים": "כל שבטי הדרוזים והאקאבילים התקוממו על הנוצרים למחות 
שמם מתחת לארץ. גם על עיר דמשק עבר הכוס, כוס חמאת הפראים". הדרוזים והקבילים 
הפראים ניהלו מלחמת שמד נגד הנוצרים. גורדון הסתמך על הדיווח מביירות בכתב 
העת הרשמי של צרפת, Le Moniteur Universel, וסיפר כי "ביום אחד עשר לירח זה 
פרצו האכזרים בעיר דמשק ויהרגו בלי חמלה את הנוצרים הבאים בידם ואת הנשים 
לקחו ההרמונה )הארעם(. וכל בתי הקאנזולען שרפו באש...". הקונסולים של צרפת, 
רוסיה ובריטניה נמלטו לביתו של ד"ר עבדל קאדר )מנהיג העדה האלג'יראית בעיר(, 
שהגן עליהם, ואילו "פקידי ממשלת תוגרמה אשר בעיר העלימו עיניהם מכל הנעשה, 
ומאומה לא עשו לעצור בעד הרעה הגדולה, אשר מצאה את הנוצרים". מחדל השלטון 
התורכי הודגש בהבלטה, כמו בעיתונות הצרפתית שממנה נלקח הדיווח. יחידות הצבא 
שהובטחו היו עדיין בדרך והיה ספק אם יגיעו בזמן. מנגד רחשו שמועות על כך שאוניות 
מלחמה אירופיות נשלחו לאזור כדי לפנות את הנוצרים הנמלטים ולהגן ככל האפשר 
על הנותרים. "אך מה יעשו אלה הנוצרים האומללים השוכנים בטבור הארץ נפרדים 
מערי החוף על ידי רוכסי הרים וגבעות, החיים בתוך השבטים הפראים העושים בהם 
כרצונם?" גורדון שאל גם עד מתי יחכו מלכי אירופה, אבל חזר למתוח ביקורת במילים 
בוטות על הסולטאן התורכי, שבריל לא יכול היה להרשות לעצמו בלשון זו: "אם גבור 
נדהם לא יוכל להושיע, מה יעשה איש חלש רפה־ידים, כסולטן תוגרמה היושב בהרמונו, 
רואה עולמו בחייו, חולם חלום בהקיץ ]...[ עד אן לא יתאחדו מושלי איראפא לשים קץ 

יחיאל בריל, אתר מזכרת בתיה. 
ויקיפדיה, נחלת הכלל

דוד גורדון, 6 בנובמבר 1884. 
צילום: פ' קראוס. אוסף הספרייה 

הלאומית, מקור: ויקיפדיה 
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אלברט כהן, עוזרו של הברון 
רוטשילד. ליתוגרפיה מאת אמן לא 
ידוע, 1868. מתוך אוסף הספרייה 

הלאומית, מקור: ויקיפדיה

אל ממשלה רעה כזאת". הכותב העברי שישב בפרוסיה המזרחית, שעיקר קהלו היה 
ברוסיה, הביא דווקא את רוסיה כדוגמה על שהעזה להילחם בתורכיה — תוגרמה )הסכסוך 
גרם למלחמת קרים בשנים 1856-1853(. "בזה יפה היה כוח ממשלת רוסיא אשר צרת 
הנוצרים יושבי תוגרמה נגעה עד לבבה זה כמה. ורק להטיב להם באמת ובצדקה קראה 
אז מלחמה על תוגרמה. ומה טוב היה אם התאחדו עמה כל יתר הממשלות". אבל היו 
ממשלות באירופה שהמשיכו לתמוך בתורכיה )צרפת ובריטניה מאז מלחמת קרים(. 
"ובאמת איך ישים הסולטאן עינו לטובה על הנוצרים, בידעו מראש כי מלכים נוצרים 
אדירים עומדים לימינו?". הפרשנות של גורדון היא מנקודת מבט המדיניות המרכז 

אירופית וכמובן הפרו־נוצרית.3
ב־1 באוגוסט הזכיר גורדון את הטבח בדמשק שהסתיים, אך כנראה דיווח מדויק 
עליו לא הגיע לעיתונות האירופית והוא הזכיר אותו בכמה משפטים בסוף הכתבה על 
המרד ברחבי לבנון על פי הדיווח של כתב Le Moniteur בביירות, שכללה תיאור מזעזע 
של הטבח בדיר אל קאמר, שם שיתפו התורכים פעולה עם הדרוזים והשאירו בידיהם 
את הנוצרים בלי להתערב. אחרי שוד הרכוש "תסמר שערת השומע. כזאבי ערב בעדרי 
צאן התנפלו על התושבים בלי חמלה ]...[ "מה נורא המטבח אשר הכינו להם! בנים רבים 
ילדי טפוחים נטבחו בחיק אמותם. נשים ובתולות עדינות בחוצות ענו. ואחרי כן את 
בטנן קרעו ועיני בעליהן ואבותיהן רואות. את האנשים נתחו לנתחים ברחובות קריה. 
נשים רחמניות העלו על המוקד, אחרי אשר רחצו בשרן בדמי עולליהן ויונקי שדיהן". 
זהו אחד התיאורים המזעזעים מכלי שלישי. 500 משפחות נמלטו אל ארמון המושל, 
והוא נענה לדרישת ההמון להוציא אותן... רק בפסקה האחרונה מוזכר כי "גם בעיר 
דמשק הרגו הדרוזים בנוצרים, וגם את יועץ )שגריר( ממלכת האללאנד הרגו ]...[ טרם 
עלתה ביד אבדעל קאדר ]השייח' עבד אל קאדר, שהפך לגיבור העיתונות האירופית[ 
לגרשם מן העיר ולמלט בחכמתו ובגבורתו את יתר הפליטים הנשארת ]...[ ויד מי פעלה 
כל זאת? יד קנאת־הדת הארורה, היא פעלה כל זאת!" מסכם גורדון במשפט פרשנות.4
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ב־8 באוגוסט הוא דיווח קצרות "בדבר המהומות אשר בסוריא והרי הלבנון, לפי 
הנשמע נעשה שלום בין הדרוזים ושבט המאריאניטען הנוצרים". ושוב ביקורת מדינית: 
המעצמות עדיין מאיימות להתערב כדי להעניש את מוסלמים ואלה בינתיים מוכנים 
לשלום. "ואחרי אשר מלאו ידיהם בשלל והרג רב. מדוע לא יעשו שלום?" צרפת הבטיחה 

לשלוח צבא, אבל לא שלחה.5
רק ב־22 באוגוסט דיווח גורדון לראשונה בהרחבה בידיעה הפותחת את הגיליון 
"על אודות השערוריה הגדולה והנוראה אשר נעשתה בדמשק" במשך שלושה ימים, 
החל ב־9 ביולי. "ששת אלפים בתים היו למאכולת אש ולערמות אפר, מספר ההרוגים 
מיושבי העיר נוצרים אשר הרגום אויביהם ועינום באכזריות חמה, עולה לערך 8,000 
נפש, זקן ובחור, טף ונשים גם יחד. החללים מונחים בכל רחובות העיר חמרים חמרים 
באין מספר. כל בתי התפילות לנוצרים נשרפו". נראה שגם הפעם הדיווח בא מביירות. 
גורדון, כמו מקורותיו, נתן עדיפות לתיאור מצבם של הדיפלומטים, כולל הריגתם 
של אלה מהולנד ומרוסיה והכאתו האכזרית של הציר האמריקני והביא גם את מכתבו 
הפתוח של נפוליאון לשגרירו בבריטניה כדי להרגיע את הבריטים שחששו מכוונתו 
לשיגור צבאו, פן יחליט להישאר שם, כי "קיסר צרפת רצה לשלוח את צבאות חילו חיש 
למקום רשע ולעשות משפט לעשוקים, ונקמה ברוצחים, אך ממשלת בריטניה עמדה לו 
לשטן, מדאגה פן יבולע לה ]...[ ע"כ ]על כן[ שמה מכשולים בדרכו עד אשר הסכימו כל 

הסולטן עבדולמג'יד הראשון, 1846, ציור שמן מאת 
קונסטנטין יוהאן פרנץ קרטיוס. מקור: ויקיפדיה 
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 הרובע היהודי, מפת העיר העתיקה של דמשק, 1855. 
 .J.L. Porter, Five years in Damascus, London: J. Murray, 1855 מתוך 

מקור: ויקיפדיה

הרובע היהודי בדמשק העתיקה, ציור מאת פרדריק לייטון, 1874. מקור: ויקיפדיה
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ממלכות אייראפא לדבר הזה". הוא פירט את ההסכמה על ההתערבות המשותפת )שלא 
יצאה אל הפועל(, שהושגה בוועידת המדינות בפריז.

לפי הדיווח מצאו חלק מהנוצרים מסתור בבתי ערבים, אך ההמון הדרוזי פרץ לרובע 
הערבי "במגרש הישמעאלים", והוציא את כל הנוצרים אשר התחבאו בבתי הישמעאלים 
והחלו להכין להם מטבח בחוצות העיר. "כבהמות שדה טבחו את הנקיים בלי חמלה עד 
אשר בא השר עבד אל־קאדר )מנהיג עדת האלג'יראים בעיר( בראש אנשי חילו ויציל 
את כל הנשארים מרדת שחת". לראשונה, גם אם בדרך אגב, הזכיר גורדון את הנקודה 
היהודית: "ליהודים לא נעשה דבר בפעם הזאת, מלבד כי אלצום הדרוזים לנהלם במזון 
ולהספיק כל צרכיהם בעוד אשר מלאו ידיהם בעבודת הרצח וההרג". הטיעון הזה 
נלקח ממקורותיו של גורדון בעיתונות האירופית ולא היה דיווח עצמאי. רק כשדיווח 
על העלילה נגד היהודים שעזרו לכאורה למוסלמים, הזכיר את ההסתה של העיתונות 
האירופית שלה נפל בעצמו קורבן. במאמרו האשים, את "צבאות תוגרמה אשר נשלחו 
להגן על העיר, היו הראשונים אשר פשטו ידיהם אל השלל. וגם הם היו הראשונים אשר 

החלו להכות בנוצרים".6 
ב־5 בספטמבר כתב גורדון בקצרה כי "בהרי הלבנון וסוריא שקטה המהומה, כי נפל 
פחד שלטון תוגרמה ומלכי אייראפא על העמים הפראיים והאכזריים", וסיפר בעיקר על 
הענשת האחראים לרצח בדמשק על ידי חיל משלוח תורכי שמנה 25,000 איש, על גורל 
הפליטים שהגיעו לביירות על פי דיווח כתב הטיימס שם ועל הגעת הצבא הצרפתי. זאת 

לצד ניסיונות לפגיעה בנוצרים בארצות הבלקן. 
בגיליון זה הביא המגיד דיווח שני של כתבו האזורי, יחיאל בריל, במדור "מארץ 

הקדם". בריל התרכז בנעשה בדמשק והביא משם דיווח בלעדי במתכונת "מגזינית".

 השייח עבד אל־קאדר, לאחר מאורעות 1860 בלבנון. 
מאת צייר לא ידוע. מקור: ויקיפדיה

עבד אל־קאדר אל־ג'זאירי, דמשק, 1865. 
מקור: ויקיפדיה
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מיקום הדיווח: פה עה"ק ]עיר הקודש[ ירושלים ת"ו א"ך מנחם אב שנת כת"ר לפ"ק. 
הכותרת: "השערוריה אשר היתה בדמשק, מיום ק"י תמוז עד כ"ה בו". בריל לא נמנע 
מלהדגיש את ההבדל בינו ובין העורך בליק, ואת יתרונו כבעל מקורות עצמיים כמי 
שקרוב למתרחש ומכיר את מקום ההתרחשות. בחלק הראשון התפרסמה כתבת "פיצ'ר" 
מגזינית, כך היינו מגדירים אותה היום, שהביאה עדות מאוחרת על אירוע שאירע זה 
לא כבר. "אף כי לא אדע אמונת אומן כי דברי אלה חדשות תהיינה לכם, אולם זאת 
ידעתי כי אך אמת וצדק תשמעו ממני כהיום כי נודעתי כל זאת מאיש עמיתי אשר היה 

בדמשק בעת נעשה הדבר הזה ומאז ידעתיו, הכרתיו לאיש אמונים". 
כלומר היה לו מקור בלעדי וראשוני שנכח במקום האירוע )בעת שכתבי העיתונים 
האירופיים שעליהם הסתמך גורדון ישבו בביירות(. לכן הוא הרשה לעצמו לסכם 
רטרוספקטיבית את מהלך האירועים. הוא מסר פרטים על האירועים בין הדרוזים, 
הערבים, הנוצרים והממשל התורכי שלא הופיעו בתיאורים ה"כלליים" שהגיעו לאירופה 
והוסיפו להבנת ההתרחשות. להערכתנו המקור היה רפאל הלוי, ממנהיגי הקהילה אשר 

אירח אותו בביקורו בדמשק שנה קודם.7 

אחרי בצעו הדרוזען מעשיהם היושבים בהרי הלבנון, וחרבם רָוְתה מדם הנוצרים 
עד כי דמם ירד מאשדות ההרים, כמעט עד הים הגדול, אחרי זאת המתיקו סוד עם 
הישמעאלים תושבי דמשק, להכין מטבח גם להנוצרים אזרחי דמשק אשר זה ימים לא 
כבירים אשר הנוצרים מדמשק הרימו כמעט ראשם מכרוע לפני איש ישמעאל, ובאלה 

 בית פארחי אלמעלם, הרובע היהודי בדמשק. 
מקור: ויקיפדיה
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הימים המעטים אספו מקנה וקניָן לרוב, והדבר הזה הרע למאד לאיש הישמעאלי אשר 
תּוּם הדרוזען  לא יחשוב אנוש לא מאמונתו וכבהמות שדי יחשבום, ועל כן על נקלה פִּ
להתחבר עמם יחד לבצע את מזמתם להכחיד הנוצרים מגבול דמשק. קנאת הישמעאלים 
בהנוצרים עשתה שלום ביניהם ובין הדרוזען אשר מעולם יארבו לדמם זה לזה. וגם 
היא הסיתה במו כי המה יהיו ראשונים לגלות מחשבות אונם — הישמעאלים החלו 
להכות בחרפה ובוז על לחיי הנוצרים. ותהי הנקל בעיניהם לאלץ את הנוצרים כי יבזו 
המה את אמונתם אחרי כי ראו הישמעאלים כי הנוצרים יראו לנפשותם. וגם הפחה 
שר הצבא, אף תנופת שוא לא יניף על הישמעאלים להשקיט ריב ומדון. — בליל י"ט 
תמוז עשו הישמעאלים דמות צלמים אשר בבתי תפלות הנוצרים, ובבוקר השליכום 
ברחובות ושוקים ובראותם איש נוצרי מתהלך בשוק והכרת פניו תענה בו כי נפשו 
מרה עליו, אז הכריחוהו כי ידרוך על הצלמים הנזכרים. — שר הצבא כאשר שמע 
הדבר הרע הזה לא השכיל על הדבר הזה מה יחשבו הישמעאלים בעשותם נכריה]?[ 
מעשיהם. על כן לא שם העצות אשר ראה בערי ממלכות אייראפא מול עיניו לעצור 
בהישמעאלים, ובחמתו חשב לנקום נקם בהישמעאלים, אשר בזו אמונת הנוצרים ואסף 
הרבה ישמעאלים אשר שמע עליהם כי המה עשו הדבר הרע הזה ויאסרם בנחושתים 
והוליכם בשוקי הנוצרים כי יטאטאו במטאטא לפני בתי תפלות הנוצרים. המשפט 
הזה לא הלך בעצלתים והבעיר רשפי הקנאה אשר בלבות הישמעאלים, גם הטה ידו 
להדרוזען אשר ארבו על העיר דמשק ובחצי שעה נאספו כשמונים אלף איש שולפי חרב 
וכלי משחית למרבה בידיהם והכו את בני הצבא אשר הוליכו את הישמעאלים אסורים 
ברחובות הנוצרים וכולם קול אחד הרימו "חרב חרב על הכופרים". מחצי יום י"ט תמוז 
החלו הישמעאלים והדרוזען להרוג בהנוצרים וכשלוש שעות הרגו בהנוצרים אשר היו 
ברחובות העיר ואין אתם ידע מאומה מהרעה המתחוללת על ראשם, ואחרי כן באו 
לרחובות הנוצרים והרגו שמה הרג רב למקטון ועד גדול, ויבוזו את בתי הנוצרים ואת 
בתי תפלותיהם. אחרי כי לקחו את כל מחמדי הנוצרים, הציתו אש ברחובותיהם ורבים 
מהנוצרים אשר שגבו ]התגוננו[ בבתי תפלותיהם כי דלתי ברזל להם, נשרפו שמה, כי 
מחרב הישמעאלים ברחו והשיגם אש התבערה. אולם הנוצרים אשר ברחו לנפשותם 
לבתי היהודים המה הצילו את נפשותיהם, כי היהודים אשר בממלכת ישמעאל לא 
ירימו ראשם, על כן לא נגעה חרב נקמת הישמעאלים ביהודים. רק גם בתי היהודים 
הקרובים לבתי הנוצרים היו לשריפת אש. בליל כ' תמוז אחרי כי שבו הישמעאלים 
אל בתיהם ומלאו אוצרותיהם משלל הנוצרים ועל גגותיהם ראו משאת העיר בוער 
עד לב השמים שקטה סערת הישמעאלים. ויהי באור הבוקר הלכו שני ישמעאלים 
ברחובות השרופים והנה איש נוצרי אחד משך בקנה השריפה והרגם. מזאת התלהט 
רוח הישמעאלים והעבירו קול בעיר "איש איש אשר נעצר בביתו איש נוצרי הנה 
נפשו תחת נפשו", ואחרי כן חפשו בכל הבתים וכאשר מצאו איש נוצרי דקרוהו. — שר 
הצבא בראותו כי לא יהי' שארית פליטה להנוצרים, אז פתח דלתי המבצר ונאספו 
שמה הנוצרים אשר נשארו בחיים, וגם הנציבים ממלכי אייראפא באו להבצר במבצר 
ורק נציב ענגלאנד ]אנגליה[ ופרייסען ]=פרוסיה[ לקחו אנשי חיל לשמור את ביתם 

מפני חרב הישמעלים. מספר ההרוגים כעשרת אלפים איש. 
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המגיד, 5.9.1860, עמ' 3-2

יחיאל בריל הביא כאן את גרסתו או את זו של שליחו ליחסי היהודים והנוצרים במהלך 
הפרעות. לדבריו היהודים הפגינו גבורה בהסתירם את הנוצרים בבתיהם, "אולם הנוצרים 
אשר ברחו לנפשותם לבתי היהודים המה הצילו את נפשותיהם, כי היהודים אשר 
בממלכת ישמעאל לא ירימו ראשם", לא התגרו בערבים ולא עוררו את קנאתם או 
שנאתם ולכן לא נגעה בהם "חרב נקמת הישמעאלים". הוא הסביר את יחסי הקהילה 
היהודית עם הערבים, וכך פירש את הנס לכאורה שקרה להם. הם סיכנו את נפשותיהם 
לאחר שהמוסלמים הודיעו בעקבות התנקשות של נוצרי בחיי מוסלמים כי "איש איש 
אשר בביתו איש נוצרי, הרי נפשו תחת נפשו". כל זה לא עזר ליהודים בבוא העלילה 
הנוצרית. אין בכתבה אזכור לטענת העיתונות האירופית והמגיד שהיהודים מימנו את 
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המוסלמים... בהמשך הדיווח הזכירו בריל והעורך בכותרת ביניים כי מדובר בדיווח 
ממקום האירוע עצמו: "מלב דמשק מכ"ה תמוז עד יום י"א מנחם אב". הדיווח נמשך, 

הפעם על האקטואליה הקרובה יותר.

כשוך מעט חמת הישמעאלים וראו את חללי הנוצרים כי רבים המה ובתיהם היו 
לשריפה, אז התנחמו על אשר הרעו לעשות כי ידעו בלבבם כי מלכי אייראפא יקחו 
נקמת הנוצרים גם מהדרוזען ואף מהם, ורפתה יד הישמעאלים מהרוג עוד בהנוצרים. 
אז יצאו הנוצרים מחוריהם ומן המבצר אשר נחבאו שמה רעבים יחפים ערומים מבלי 
לבוש ומאין כל. השערוריה הזאת נשמעה בחצר בית המלכות תוגרמה וישלח את 
משנהו שר הצבא המצביא על כל אנשי החיל עם שמונת אלפים אנשי חיל ללכת 
דמשק. ביום ב' מנחם באו לביירוט ומשם הלכו בני הצבא לדמשק. שר הצבא הגדול 
עמד בביירוט לדרוש הדבר ויִוָדע לו כי יד הפחה אשר בביירוט אשם בדבר המלחמה 
אשר בהרי הלבנון היתה ויאסרהו בזיקים וישלחהו לקושט. אז עלה דמשקה ועד היום 
לא הוציא מחשבתו במשפט הישמעאלים לפעלה, רק יאסוף שלל הנוצרים מבתי 
הישמעאלים. גם את שר הצבא אשר בדמשק שלח אסור לביירוט על כי לא חרף 
נפשו למות לבא עם בני הצבא אשר היה עמו בתוך ההפכה הנזכרת — יום יום יבואו 
ציים אדירים מענגלאנד ופראנקרייך ]צרפת[ עם אנשי חיל לחוף ביירוט ולא יעלו 
היבשה. עוד לא נשמע מתי יצאו רחמי? ענגלאנד ונקמת פראנקרייך מאוצר התבונה 
לשלם להישמעאלים במעשיהם, כי עתה דברת הישמעאלים נשמעה בדמשק, הנה 

כל עוד נפשינו בנו נהי' לאנשים, כי מחר נמות בחרב אייראפא.

ובאותו עניין הנה דיווח ממקום התרחשות אחר, הפעם ממקום מושבו של בריל שבו 
הוא עצמו נמצא, על ניסיון להעתיק את הפרעות בנוצרים לירושלים.

מלב ע"הק ירושלם בעת הזאת.
המעשה אשר נעשתה בדמשק עשתה לה כנפים ובאה בתוככי ירושלם ודלת עם 
ישמעאל אשר אין לו חלק בבינה אמרו זה לזה: "עד מתי אנחנו מחשים לעת הזאת 
לנקום נקם בהנוצרים?" הדברים האלה הגיעו גם באזני האכרים ועובדי האדמה אשר 
בהכפרים במסיבי ירושלים וישמחו לקראתם, ושר הגדוד הערבים מוצטאפא אביגאז 
יצא ממחבאו אשר נחבא מפני הפחה שר העיר ירושלים וחשב מחשבות להרוג את 
הפחה, וכל גדולי הישמעאלים אשר עברתו שמורה להם מאז, ואח"כ יראה מה לעשות 
עם הנוצרים. בהִוָדע הדבר הזה להפחה שמר את דרכי העיר אשר לא יתחברו אנשים 
מהעיר עם שר הגדוד הנז', וישלח את אנשיו לכרות ברית שלום עם שר הגדוד הנז' 
ויכרתו ברית שלום יחד, ואח"כ הציב שומרים מאנשי החיל אשר עמו בכל רחוב 
לשמור את הרחוב גם ביום גם בלילה, ולהשבית כל ריב ומדון אשר יתעורר ברחוב 
בין כל איש איש ולעת ערב יסגרו שערי העיר והפחה יעבור משער לשער גם ביום גם 
בלילה, לראות לשמוע להבין דברת בני האדם, וכרוזא קרא בחיל "כל איש אשר ידבר 
בחדרי משכיתו כדברת אנשי דמשק, ענוש יענש כמשפט החרוץ]"[. גם זה בשבועים 
בא הלום משנה שר הצבא הגדול אשר בא דמשקה והוכיח את המון הישמעאלים כי 



נרהון הוג

156

יחוסו על נפשותם לבלתי יחשובו מחשבת אחיהם בדמשק, כי בעוד ימים לא ימשכו, 
ישמעו מאחוריהם את הכלה הנחרצה אשר תעשה לפושעים בדמשק. גם על חוף יפו 
עומדים אניות גדולות ממלכי אייראפא. ד' יגן על העיר הזאת למען ידעו הבוערים 
הפוערים פיהם לבלי חוק להבזות את הע"הק ואנשיה אנשי קדש, עתה ידעו ויבינו 

כי ד' שוכן בציון ועתה שלום על ישראל. את אשר שמעתי הגדתי היום אנכי.

הוא לא שכח להזכיר בסוף הכתבה כי קיבל את הדיווח ממקור ראשון.8 אך שבוע לאחר 
מכן החזיר לעצמו גורדון את הדיווח. ב־12 בספטמבר הוא סיפר בעיקר על הענשת 
האחראים לטבח בידי תורכיה לאחר ששר החוץ שלה, פואד פשה, שהפך לשר הצבא 
שנשלח לדמשק, החל "לעשות שפטים ביושבי העיר אשר היה ידם עם הרוצחים". מאות 
נורו למוות, כמאה הוגלו, כולל המושל ששיתף פעולה עם הפורעים. אבל גורדון הקדים 
ידיעה על בואו של הצבא הצרפתי, קצת באיחור ובלי חילות ממדינות אירופה האחרות 
לביירות, ששכנע את השלטונות התורכיים למהר. הוא תיאר את "להקות המנגנים 
מגדודי צבאות תוגרמה" ש"קדמו פניהם בשירים וקול זמרה", אך בד בבד מתח ביקורת 
שנלקחה מעיתונים אירופיים, לפיה ככל שייטיב הצבא הזר עם הנוצרים תושבי סוריה 
והר הלבנון, "כן יבולע בגללם לנוצרים היושבים ביתר ארצות ממשלת תוגרמה הגדולה 
והרחבה". המוסלמים "הפילו פחדם על הנוצרים באמרם כי לא ישאירו מהם שריד ופליט 
בהציג כף רגלי צבאות אייראפא על אדמתם". שגריר צרפת במוסטארדיווח על "מהומה" 
בהרצגובינה שבה הוצתו ארבעה כפרים נוצריים על יושביהם. גם בקונסטנטינופול נשמעו 

איומים נגד הנוצרים, עד שצריך היה להגדיל את מספר החיילים בעיר.
גורדון לא ויתר על פרשנות ביקורתית מפי "יודעי דבר" בעיתונות שהוא קרא. על 
מדינות אירופה שאינן מגינות דיין על האינטרסים הנוצריים. אותם "יודעי דבר מדינה 
]...[ מצפים ומתפלאים לראות את הדרך הישרה שיבורו להם מלכי אייראפא להגן על 
הנתינים יושבי תוגרמה לימים יוצרו מבלי לכנן את סוכת ממשלת תוגרמה הנופלת על 
עמודי חוקי איראפא בל ימוטו. איך יצלח להם לנפיל חתיתם על שונאי הנוצרים שמה 
ולבטל משטמתם אשר אין לה תרופה, בהיותה פרי קנאת הדת". כלומר מדובר במלחמת 
דת, מלחמת תרבות שאין לה לכאורה אלא פתרון רדיקלי במיוחד בארצות הבלקן שממזרח 
לבוספורוס שתחת שליטת התורכים, שיש להעבירן מממשלתו לשלטון אירופי "ולהקים 
תחתיה ממשלה נוצרית בקנסטאנטינאפעל — אבל מן הנמנע הוא לכונן ממשלה נוצרית 
בארצותיו אשר באזיה ]באסיה[, כי אז צפוי גורל מר לנוצרים באותן ארצות ]...[ בקיצור 

לממלכות אירופה יש 'בעיה טורקית' קשה, הכל בגלל 'שנאת הדת הארורה'".9
ב־20 בספטמבר התמקד יחיאל בריל בסיפור צבע בהקשר זה )"ממני יחיאל בריל"(, 

על עונשו של מוסלמי בכיר שסחט ורצח משפחה נוצרית בהרעלה.

שר הצבא הגדול )פואד פחה( אשר נשלח לדמשק לשלם לעושי הרע כרעתם, מכלכל 
משפטו בהשכל ובערמה יומם לא ישקוט וליל לא ינוח מחקור אחר האנשים אשר התגרו 
המלחמה אשר נהיתה שמה. וכשלשת אלפים איש אסף אל המשמר ובזת הנוצרים אשר 
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הריסות ברובע הנוצרי בדמשק, 1860. תצלום זכוכית, 
צלם לא ידוע. מקור: ויקיפדיה

פליטים נוצרים בעת המאבק בין הדרוזים למארונים 
בלבנון, 1860. מקור: ויקיפדיה

מצא בבתי הישמעאלים הביא לבתי אוצר — זה כשלשה שבועות עשה משפט חרוץ 
לגדול מהישמעאלים אשר הי' חייב לאיש נוצרי כסף רב ונהרג בתוך המלחמה ואחרי 
כי בא השר הצבא לדמשק מלאה לבבה אשת הנוצרי הנ"ל לבקש מאת הישמעאל]י[ 
לתת לחם ביתה כי אין לה מאומה, והוא ברשעת נפשו שלח לה מכולת ומות בסיר 
וימותו בבית הנוצרי למגדולם ועד קטנם — ויודע הדבר לשר הצבא ויתלהו ברחוב 
העיר שלשת ימים ויהי לנס כי יש שופטים בממלכת ישמעאל — גם ב' אלול טרם 
אור בוקר תלה 57 אנשים גדולי העיר ובצהרים המית בקנה שריפה מאה וחמישים 
איש ועוד ידו נטוי' לעשות כלה נחרצה באנשים הרעים — כארבעת אלפים מחיל צבא 
מלכי אייראפא ירדו לחוף ביירוט. חיל פראנקרייך בונים בתים לרוב בבירוט. יום יום 
ציים אדירים יבואו לביירוט. התקוה מתנוססת בארץ סוריא כי מלכי אייראפא יטו קו 
משפט גם על הדרוזין כי לא תעצור כח בממשלת תורגמה להכריתם. כי עתה התבצרו 
במקום ההרים הגבוהים הנקראים "לוזיע" ומשם עשו מלחמה גם עם אבראהים באשא 

וגברו עליו ויקחו ממנו כלי תותח ובזה יבטחו גם עתה.10

היעדרה של "הנקודה היהודית" לפחות במערכה הראשונה והמדממת היה בו כדי להפתיע 
רבים מהקוראים הן באירופה הן בירושלים. העובדות דיברו בעד עצמן: הפעם דרוזים 
ומוסלמים טבחו בנוצרים, גם אם היסטוריונים ופוליטיקאים לא היססו רטרואקטיבית 
לנסות ולעוות את המציאות כדי לקדם את השקפותיהם. נמנה עמם אלכסנדר אהרנסון, 
איש ניל"י, אחיו של ראש קבוצת המחתרת האנטי־תורכית ששיתפה פעולה עם הבריטים 
נגד השלטון התורכי. במאמר משנת 1923 הוא ראה באוטונומיה שהוענקה ללבנון 
דגם לעצמאות העתידית של מדינה יהודית. כרקע היסטורי הוא תיאר את אירועי 
הדמים ב־1860 כיוזמה תורכית שמטרתה להיפטר מהנוצרים, וכתב על "טבח גדול 
בדמשק. אלפי נוצרים ויהודים הומתו במשך ימים אחדים".11 הוא איחל הצלחה גמורה 
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"ארץ הקדם", המגיד, 20.9.1860, עמ' 4

ל"שאיפות הצודקות של הלבנון" ולנוצרים. אלא שהאמת ההיסטורית אמנם הצביעה 
על עלילה חדשה נגד היהודים — בעקבות הטבח — דווקא ביוזמת הנוצרים שהאשימו 
את היהודים, לאחר שהשקט שב על כנו, בסיוע פעיל לפורעים המוסלמים. אך לא על 

טבח של המוסלמים ביהודים.12
המגיד עסק לראשונה ב"נקודה היהודית" בעקבות השמצות הנוצרים בדמשק, בעקיפין, 
בגיליונו מ־5 באוקטובר, כשפרסם את מכתב האזעקה של ראשי יהדות דמשק לברון דה 
רוטשילד. את המכתב שלח להם — במיוחד להמגיד ועורכו אליעזר ליפמן זילברמן, 
חלוץ מסעי העיתונות העברית למען קהילות יהודיות במצוקה — המנהל הבין־לאומי 
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של ענייני הצדקה של הברון רוטשילד, ד"ר אלברט )אברהם( כהן, לאחר ש"שמועה 
רעה באה לאזנינו מדמשק". הוא עצמו ביקש להפליג מנמל מרסיי אל הלבאנט, אבל 
שולחיו הורו לו להישאר כדי שנוכחותו לא תתפרש כפרובוקציה. רוטשילד והקהילה 
בצרפת שלחו בינתיים סיוע בסך אלפי פרנקים לקהילה היהודית שם, וזו לשון המכתב:

דמשק. י"ח רחמים )1 אלול, 19 באוגוסט(
תפארת ישראל, עטרת ראשנו ]... דברי שבח, תוארי כבוד ודרישות שלום, כמקובל[, 

סניור יעקב באראן די ראטשילד ]...[
אותותינו אלה הם המדברים להודיע במרום קדשו כי בודאי כבר קדמה הידיעה 
מאשר עשו גויי הארץ עם הנוצרים השוכנים בדמשק מזה מ' יום ושללו והרגו וישרפו 
בתיהם דברים אשר לא יעשו ולא היו לעולמים, ומאת ה' היה הדבר לכל השוללים 
גדולים וקטנים לא נגעו ולא פגעו באומתנו הישראלית לא בגופים ולא בבתים ולא 
בממון ונעשה לנו נס עצום ורב, כמעט יותר מניסי יציאת מצרים ]...[ ואחרי ככלות 
המשוללים ובאו שרים וסגנים מאת אדונינו המלך יר"ה והתחילו לתקן את אשר עותו 
ורצחו גויי הארץ על פני המשפט ויצאו כל הנוצרים מהמחבואות — ראה ראינו ואזנינו 
שמענו עצמת שנאתם וקנאת הנוצרים לעם בני ישראל באמרם למה הגויים לא רצחו 
ולא שללו ולא שרפו בתי בני ישראל, ודבריהם אלה הם שנאה וקנאה ותחרות, והם 
מקשים קושיא לאלוקינו אשר נתן בלב השוליים הרחמנות ולא נגעו ולא פגעו בעם 
בני ישראל. לא די לנו שנאת הנוצרים הקדומה לבני ישראל ובפרט בעירנו דמשק יע"א 
כנודע, אלא כעת מחדש נתחדש להם שנאה חדשה אשר אין לה שחר ]...[ ובכן, מאחר 
שידוע שלא נמצא ארוכה ומרפא לשנה אשר היא מחמת קנאה, חוששים אנחנו מרןב 
דבריהם של נוצרים ועצם קנאתם פן ואל חס ושלום יתפעלו השרים יר"ה מדבריהם 
ומגדופיהם ]...[ ואף גם זאת באנו בשורותיים אלה לחלות פני תהלתו שישלח לנו 
אגרת רקומנדסיון ]המלצה[ מהשר הגדול יר"ה שבעיר תהלה פאריס רבתה למעלת 
הקומנדאר אשר שולח את החיילי למחוז סוריא יע"א שיהיה בעזרתנו ויסבירו לו 
שגם אנחנו בני ישראל השוכנים בעיר דמשק ]...[ חולינו במצוקה הזאת עם הנוצרים 
שכל ממונינו הוא אצל גויי הארץ, אשר ביחד למשפט יקרבו, ומי יודע מי בהם יצא 
נקי במשפטו ועניי העיר הזאת ובעלי המלאכות בטלים ומבוטלים ונודדים ללחם ]...[ 
ואם יכשר בעיני אדונינו לשלוח לנו כתבים רקומנדסיון גם לגיניראלי ולקאנזולים 

מלכות האדירה פרנסיז יר"ה ובעזרתם וסיעת אדונינו שיהיה שלום יהיה לנו...

חתמו על המכתב: הצעיר חיים רומנו, נחום לונזאנו, יעקב ס"ט, יעקב פרץ, דוד פרחי, 
רפאל הלוי, אהרן יעקב בנימין ס"ט, יצחק קלון.13

המגיד, הפעם בעטו של גורדון, עסק שוב ביוזמתו בעלילה הנוצרית נגד היהודים 
בדיווחו מ־16 באוקטובר. הוא הדגיש את ההסתה בעיתונות באירופה, שקודם לקח את 

קביעתה, על הסיוע החומרי של היהודים למוסלמים כלשונה. 

לפני ימים לא כבירים, השמועה עשתה לה כנפים בכתבי־העתים באיראפא כי גם 
היהודים בדמשק ידם היתה עם הרוצחים, וכי רובם ככולם הושמו בבית האסורים. 
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גם הגד הוגד כי ענשה ממשלת תוגרמה את היהודים אשר בסוריא לשלם לנוצרים 
סך ארבעה מיליאן פיאסטר, ושונאי ישראל החלו לשמוח ולשוש לקראת הבשורה 
הזאת. לשמחת לבבנו הבאנו בגליון העבר את דברי המכתב אשר כתבו חכמי ורבני 
דמשק אל השר המרומם ראטשילד בפריז, אשר שלח לנו בטובו הרב החכם הגדול 
אברהם הכהן הי"ו מפאריז. מדברי המכתב נראה גלוי לכל, כי אך שקר ענו המלשינים 

באחינו שם, כי אי ירמו במכתב ההוא משימת היהודים בבתי כלאים. 

הוא פנה אליו והצביע על בשורה טובה מן העיתונות התורכית: "ועתה נוכל להודיע 
 Journal de( "לקוראינו היקרים כי גם מכתב העתי "יורנאל דה קאסטאנטינאפעל
Constantinople( )עיתון שמומן בידי ממשלת צרפת, אך שימש בה בעת גם כביטאון 

לעמדותיה של הקיסרות העות'מאנית(.

היודע כל הנוגע לזה ביתר שאת מכל כתבי־העתים ]ה[אחרים, בצאתו לאור בקרית 
ממלכת תוגרמה, הודיע באר היטיב, כי אך שקר דברו כתבי־העתים על יהודי דמשק, 
ועד היום לא הרע הממשלה אף מאיש יהודי אחד אשר נתן ידו לפושעים ורוצחים, 
וחזון שוא הוא משונאי ישראל אשר אמרו כי נענשו היהודים לשלם ארבעה מיליאן 
פיאסטר. כל אלה הדברים המה חיים וקימים רק ברצון אויבי היהודים אשר בצר להם 
לראות כי לא עבר כוס חמת הדרוזים והישמעאלים גם על היהודים, ע"כ מתאמצים 
להבאיש ריחם בעיני עמי איראפא. אבל השק לא יעמוד וגם שונאי ישראל בחושך 

שמם יכוסה, כאשר בחושך יתהלכו, ושלום על ישראל סלה!14

בריל מסר את הדיווח שלו על עלילת דמשק החדשה של הנוצרים נגד היהודים בתיאור 
מפורט של התפתחותה ולצדו ניתוח המניעים, בתוספת דברי גנאי בלשון נוקבת ובמונחים 

שהמערכת בפרוסיה המזרחית אינה מרשה לעצמה.

הנה דמשק מוסר מעיר ישמעאלים. הנוצרים אשר נשארו בחיים עתה ירון חלקיהם. 
השר הצבא הנשלח מהשולטאן דמשקה, משפט חרוץ יעשה בהישמעאלים גם גרש 
גרש את הישמעאלים מבתיהם והושיב שמה הנוצרים ומאוצר המלכות די אכלם 
ינתם להם. גם יום יום כסף רב יובא להנוצרים מארצות אירופא גם מהנוצרים גם 
מהיהודים הרחמנים. עתה כטוב לב הנוצרים לא יתנו על לבבם כל אשר נעשה להם 
וכל אשר נגזר עליהם כי כל ההוה אך מאת ה' היתה לפנות דרך תבונה להישמעאלים 
ולהנוצרים אשר בארץ סוריא. הן הישמעאלים בכבלי ברזל יוליכם על הדרך הטוב 
הזה לבלתי דבר עוד סרה ולעשות רע לאיש שלומו אף אם לא יחזיק בדתו. והנוצרים 
לא הוכחו מכל אלה אשר קראם באלה הימים. לא רָוְותה נפשם מנקמתם אשר יחזו 
בשונאיהם. עוד רעבים גם צמאים לשתות דם היהודים האומללים תושבי דמשק אשר 
נשארו ערומים בעת הצרה, כי נתנו כל מחמדם שוחד בחיק הישמעאלים אך להציל 
את נפשם. הנוצרים בדמשק משנאתם את היהודים לא יזכרו כל הטובות אשר עשו 
היהודים עתה להם, המה כבר שכחו כל תגמולם אשר גמלו להם הנוצרים בזמן עלילת 
הדם. הנה היהודים בעת הזאת המו רחמיהם המרובים על הנוצרים והחביאום בבתיהם 
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 טבח של דרוזים במארונים בחצר הקונסוליה הצרפתית בדמשק.
 L’Illustration, Journal Universel, Paris 1860. תמונה: שאטרסטוק

והאכילום בכל אשר הי' לאל ידם. ועתה זאת הגמול אשר הנוצרים משלמים להם 
יתעללו על היהודים בעלילת רשע, לאמר "גם היהודים בקושרים היו", יען מה? יען 
כי עברתם שמורה ליהודים גם מאז. ועתה היטב חרה להם, מדוע פסחה הרעה מעל 
פתחיהם ונצלו בנפשיהם. הנוצרים מיום בוא השר הצבא יקימון עדי חמס על היהודים 
לדבר עליהם תועה, אבל שר הצבא גם הוא חכם ויבן את כל דברי הנוצרים כי חרב 
לשונם, ובכל זאת בפניהם האמין להם ורבים מהיהודים אסף אל המשמר. אחרי כן 
גלה לעין השמש כי רק מתנפלים המה על היהודים על לא חמס בכפיהם והוציאם 

לחפשי, והם בכל זאת טוב לא יחשובו, כל מזמותם לבלעות נקיים.
היהודים מדמשק בראותם כי רעה נגד פניהם מהרו להודיע ע"י הדילוג רב לשרי 
בית ראטהשילד אשר בפאריז והמה מהרו ושלחו את בן משק בית חסדם הוא הרב 
ד"ר אברהם אלבערט כהן אשר ילך דמשקה להציל מטים להרג כיד ה' הטובה עליו 

מממשלת פראנקרייך.

וכדי להדגים את ההשלכות של המסע האנטי־יהודי שעוררו גורמים נוצרים גם באירופה, 
הביא גם סיפור קטן מעיר הנמל טרייסט ששימשה מקום מעבר של סחורות למזרח 

הקרוב וממנו.
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זה מקרוב שלח איש יהודי בקבוק יין חמר מידו לטריעסטי. בעל המכס איש נוצרי 
הוא. ויהי בראותו את היין אמר כי דם הרוגי נוצרי דמשק הוא והוא ישלחם לאחיו 
על פסח. היהודי הזה חכמתו עמדה לו להראות פחזות בעל המכס הזה לעין השמש 
ויאמר לו שקר אתה דובר והטמין את הבקבוק תחת בגדו. אז חשב בעל המכס כי 
בדברו קלע אל האמת ויזעק בקול כזאת וכזאת ויאספו המונים המונים לקול הזעקה 
גם שופטי העיר באו. אז פתח היהודי הבקבוק וירא לכל כי יין הוא. אז הלכו הנאספים 
בפחי נפש. כן שוטני יהודי דמשק ילבשו בושת וחרפה ולא יחשבו עוד רע לבית 

ישראל ומלאה כל הארץ דעה בב"א.15

המגיד וגורדון חזרו אל העלילה הנוצרית בהרחבה ב־14 בנובמבר. יש להניח כי בינתיים 
לקח לידיו עורך העיתון, אליעזר ליפמן זילברמן, את ניהול המערכה ופרט למשפט 
פתיחה העדיף העיתון להעביר את רשות הדיבור והציטוט למכתבים שהודפסו בעיתונות 

"טירקייא", המגיד, 7.11.1860, עמ' 4-3
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היהודית בבריטניה בג'ואיש כרוניקל שהיה מוכר היטב לגורדון, שכתב שם לפני שהצטרף 
להמגיד. התכתבויות בהולות והתערבות של מנהיגיהם של יהודי אירופה אצל מנהיגים, 
דיפלומטים ואישים בכירים כדי "לנקות" את היהודים מאשם ולשחרר את אנשי הקהילה 
שנעצרו. המצב בדמשק הוחמר עם עזיבתו הזמנית של פואד פחה שהפקיד את אחריות 
לבתי הדין המיוחדים לסגנו, ותלונותיהם של נוצרים נגד שותפותם, כביכול, של היהודים 

לפשע החלו להימצא קבילות.
"את אשר לא קיוינו בא על אחינו בדמשק. העלילות אשר העלילו עליהם שונאיהם 
עשו פרי, והינם נתונים בצרה גדולה", נכתב בהמגיד והוצגו בו שלושה מכתבים. הראשון, 
שלא הגיע לדברי העיתון "דרך הפאסט", אלא הועבר שלא בדואר, בא מן הקהילה היהודית 
בדמשק. הכותבים סיפרו בעדותם הקשה על ההתעמרות בחברי הקהילה והסחטנות מהם 
עד מותם בעינויים, כי תחילה לא האמין הפאשה התורכי פואד לדברי העלילה נגדם, 

כי הוא עצמו עסק בחקירות ובענישת מבצעי הטבח. אבל 

אמנם אחרי שיצא פואד פחה מהעיר בראש צבאו לרדוף אחרי הדרוזים בהרי הלבנון, 
התאחדו נוצרים וישמעאלים והיו בעצה אחת להעיד על אחינו האומללים, כי גם הם 
ידם היו עם הרוצחים, והשופטים האמינו להם. רבים מאחינו הושמו בבתי כלאים. 
לשוא יעמיד היהודי עדים המעידים על תומתו, כי שומע אין להם מאת השופטים, 
וכל נער נוצרי או ישמעאלי הבא לפני השופט ואומר כי ראה יהודי הרג איש נוצרי, 
יאמין בו כאשר ישאל איש באורים, ועדות היהודי איננה מתקבלת. ולא זו בלבד כי 
גם אם יבא איש נוצרי אחר ויעיד כי בעת המעשה היה נחבא היהודי אתו במקום 
אחד מחמת הרוצחים, לא יאמינו גם לו. רבים מאחינו אשר הושמו בבית הסוהר מתו 
אחרי סבל עינוים קשים ומרים )מספר המתים ה"רבים" לא נמסר; נתונים מאוחרים 
מדברים על מותו הישיר של יהודי אחד בלבד אך סביר להניח כי היו עוד וכי ראשי 
הקהילה אינם מגזימים(. ומה יעשו בנו המון הנוצרים? באים בבתי היהודים ואומרים 
להם: אם לא תתנו לנו סכום כסף, נלך ונעיד עליכם כי רצחתם נפש. אחינו האומללים 
היודעים כי אין מידם מציל בבית המשפט, נותנים להם כל מה שיש להם רק למען 
הצל נפשם ולפעמים גם זה ללא יועל — ביום אתמול תפסו את הרב הנכבד ר' יעקב 
אבולעאפיא )הוא בנו של הרב ראשון לציון( והביאוהו לבתי המשפט והעידו עליו כי 
ראו בעיניהם שביום — המית שני נוצרים. לשוא העמיד גם הוא עדים נאמנים אשר 

העידו אנה היה ביום ההוא, לא פנו אל דבריהם והשליכוהו אל הבור.

המכתב כלל גם דברי שבח על ניסיון התערבותו של השגריר הפרוסי: "הן אמנם ציר 
ממלכת פרייסען היושב בעיר, עשה כל אשר היה לאל ידו להגן על אחינו האומללים, 

בידעו היטב כי חפים הם מכל פשע, אבל לא מלחה חפצו בידו".
המכתב השני היה העתק מכתבו של ד"ר אלברט כהן, מנהל פעילויות הצדקה של 
הברון רוטשילד בפריז לג'ואיש כרוניקל, שביקש להשתמש בשירותי עורכו כדי להפיצו 
לרשימת נמענים מכובדת ונשא בשורות טובות. הוא בישר כי "בזו הרגע קבלתי משר 
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הצבא על חיל הצרפתים בסוריא, והנני שולח לו העתקה ממנו, ואדוני בטובו יודיע זאת 
אל הרב הראשון )ד"ר אדלער( ואל השר משה מאנטיפיארע )מונטיפיורי(. עת לא תתנני 

עתה לעשות ממנו העתקות רבות".
 Charles( המכתב השלישי היה מכתבו של מפקד חיל המשלוח הצרפתי, הגנרל בופור
Marie Napoléon de Beaufort d’Hautpoul(, לאלברט כהן. אמנם הכותב לא ביקר 
עדיין, לדבריו, בדמשק, אך הביעאמונה בחפות היהודים גם אם, לדבריו, סביר להניח 
שהיו גם כמה אנשים רעים או פשוט עניים ביניהם, שכן שלחו ידם ברכוש הנוצרים. זו 

גם דעת הקהל בסביבתו, כתב.

אוקטובר 8. אף אם לא הלכתי עוד לדמשק, ואין לאל ידי לחרוץ משפט על דבר 
העלילות אשר העלילו על היהודים בדמשק, בכל זאת, כפי אשר שמעתי והוגד לי 
מרחוק, יודע אני כי לא כצעקתה הבאה עליהם עשו. לשמחת לבבי הנני להודיע לו 
דעתי )בהיותה גם דעת הקהל פה( כי אף אם יוכל היות שנמצאו איזה מהיהודים מדלת 
העם אשר שלחו ידם בשלל הנוצרים. אבל כל הנותרים רובם ככולם חפים ונקיים 
מכל דבר חטא ועוון — ואם איש אחד מהם יחטא )ואיה אפוא אומה ולשון אשר לא 

נמצאו בתוכה גם אנשים רעים וחטאים?(לא על כל העדה יהי הקצף.

המגיד ציטט עוד ידיעה מהעיתון הבריטי: הבשורה הטובה של השר משה מונטיפיורי 
לוועד שליחי הקהילות בבריטניה כי פואד פחה חזר לדמשק ו"קרא דרור לרוב אחב"י 
)אחינו בני ישראל( אשר רגליהם לנחושתים הוגשו לרגלי העלילות אשר העלילו עליהם 
שונאיהם הנוצרים יושבי העיר ההיא הצמאים לדמם. בין אלה אשר חופשה נתן להם 
היה גם הרב המכבד בן הרב הראשון לציון, ולא יארכו הימים וגם הנותרים מישראל 
יצאו לחופשי". יתרה מזאת, מונטיפיורי קרא העתק של מכתב נזיפה של ראש ממשלת 
הממלכה ]ששוגר[ לפאשה של העיר סמירנה )איזמיר( שם נרדפו היהודים, שבו נאמר 

בתרגום העברי של גורדון מאנגלית: 

שמועה שמעתי כי זה ימים לא מעטים והיהודים אשר בשמירנא סובלים רעות רבות 
מידי בעלי דתות אחרות, על לא חמס בכפם, ובימים האלה פצע ישמעאלי אחד 
בחרב חדה את נער עברי ולא הובא בפלילים על דבר התועבה הזאת אשר עשה. הן 
כל יושבי הארץ הסרים למשמעת ממשלתנו הרוממה כלם שוים לטובה בעיניה בלי 
הבדל דת ועם, ולזאת לא תעלים הממשלה את עיניה מראות ברעה אשר יסבולו לבעלי 
דת אחת מידי בני דת אחרת. ועתה בהיותך אחד משרי ממשלת תוגרמה, הלא לך 
לדעת מחשבותיה באר היטב ]...[ ובידעך זאת עליך לשית עין השגחתך לטובה על 
כל הסרים למשמעתך, ולעשות צדק ומשפט אמת ]...[ לזאת תתאמץ מהיום ההוא 
והלאה לעמוד לימין אלה היהודים האומללים, לא תעצום עיניך לראות אותם עשוקים 
ורצוצים על שמרם דת אבותיהם ]...[ גם בל תחשה עד אשר ענוש תענוש את הבליעל 

אשר פצע את הנער העברי.
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לפני ועד הקהילות הוקרא, לפי הדיווח, מכתב נוסף של מיודענו אלברט כהן מפריז, 
שמְספר על קישור מעניין בין הפרעות בנוצרים לעלילת דמשק המקורית ב־1840. הפעם 
הם באו על עונשם, אולי בלי משים, מידי הפורעים המוסלמים, וייתכן שהדבר ליבה את 
ההאשמות נגד היהודים. מדובר בלוח הזיכרון שהתנוסס במנזר הקפוציני על "הירצחו" 
כביכול של הנזיר הצרפתי, האב תומאסו, "גיבור" עלילת דמשק, בידי היהודים, ושהרגיז 
במשך שנים את הקהילה היהודית וקהילות בעולם, אך לא הוסר, "כי בעת המהומות 
והמבוכות בדמשק פרצו השודדים והרוצחים בבית־תפלה לנוצרים והרסו ושברו לרסיסים 
גם את הלוח הדבוק על הכותל אשר עליו כתבו כהני הנוצרים לדראון נצח ליהודים את 
דבר העלילה הנוראה אשר העלילו לפני שנים רבות על היהודים, וקיימו בעדותם חרות על 
הלוח, כי ידי היהודים שפכו את דם הכומר הידוע, אף אם נגלתה אז צדקתם לעין השמש".16

ב־28 בנובמבר הוקדש חלק נכבד של העיתון להתכתבויות בפרשת העלילה בדמשק. 
ראשית העביר אלברט כהן שלושה מכתבים נוספים "ליד החכם מגיד מישרים לעמו", 
שלושה מכתבים רבי ערך. הראשון, הפעם עם בשורות טובות מן הקהילה היהודית 

בדמשק, אחרי ההתערבויות לטובת האסורים: 

ובהגיע מכתבי אדוננו לכל הקונסולים ובפרט קונסול פראנסה, נתמחקו האדונים 
וגברה מדת הרחמים והיתה תשועת ישראל ונקיות האומה הקדושה בסיעת מכתבי 
רום מעלתך ]...[ ולא נכחד מאדוננו דבר. בעונינו לקינו ושלמנו בהיותנו חבושים, 
יש ממנו חמשים ים ויש שבעים יום בבית הכלא ולא ראינו שום אדם כי אם מעלה 
הגביר היכם השלם השר סי' שמעיא אנג'ל נ"י והיה מחזקנו ומאמץ את לבנו אשר 
לבש בגדי קנאת ד' צבאות ובכל יום היה בא לבקרנו בבית האסורים והיה מחזקנו 
ומאמץ את לבבנו — והיה נותן ממון להנצרכים ממנו הוצאות אכילה ושתיה ]...[ ועל 

ידו וסיעת אתה הוא גואלנו, יצאנו מאפלה לאור גדול. 

משה מונטפיורי, מתוך אוסף אברהם שבדרון, הספרייה הלאומית
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לדבריהם ההישג החשוב של כהן היה ההתערבות של קונסול צרפת. "בסיעת מכתביו, 
ובפרט מכתב קונסול פרנסיס יר"ה, כי כל הנוצרים הנכבדים המעלילים על ישראל הם 
מסתופפים בצלו ]...[ גם הם חזרו מדרכם הרע ונשתתקו ולא העלילו עוד". והם ביקשו 
מכהן, ליתר ביטחון, לכתוב לקונסול מדי פעם ולהזכיר לו להשגיח על שלומם: "והננו 
מבקשים ממכת"ר כי שתמיד ישגיח עלינו בעין חמלתו ויכתוב לקונסול הנזכר פעם 

בפעם שידרוש בשלום האומה הקדושה". 
מעניין יותר הוא מכתבו של מנהיג עדת האלג'יראים בדמשק מן ה־18 באוקטובר 
1860, שהפך לגיבור לאומי בצרפת, המציל הגדול של נוצרים רבים מהטבח, האמיר 
עבד אל־קאדר )התפרסם בג'ואיש כרוניקל(, שבו הבטיח שלא שמע דבר נגדם, גם אם 

אין לו מידע ישיר על התנהגותם. 

הגדולה והתפארת לד' לבדו. לאהובנו ויקירנו ראש לחברת "גומלי חסד" לב"י )בית 
ישראל( בעיר פאריס. ד' ישמרהו יחיהו לעד! הן רצוננו בזה להודיע לך כי הגיעונו 
דבריך הנכבדים, ובא לידנו מכתבך היקר אשר בו הודיע לנו על אדות שמועת־שוא 
אשר פרשה כנפיה בדבר היהודים בני עדת דמשק, כי איזה מהם ידם היתה עם 
האכזרים אשר הציתו לכת המשטמה והצרה נגד עדת הנוצרי, ועוללו עלילות רשע 
כאלה אשר ימחם ד' מלוח זכרוננו סלה. והנה לדבר ביחוד על אדות בני עדת ישראל 
יושבי דמשק אין לאל ידי, בהיות כי בעת נעשתה התועבה הגדולה בדמשק, מלאו 
ידי בעבודה רבה מאד: להגן ולהציל את אלה האומללים כפי יכולתי, ולדאבון לבי 
הנני אומר כי לא יכולתי לעשות טוב רק מעט: אבל אוכל להגיד באמת ובתמים, כי 

לא ראיתי ולא שמעתי מאומה משום דבר רע נגד היהודים.

המכתב השלישי היה של "ציר ממשלת פרוסיא" ד"ר ועתצשטיין )Wetzstein(, הקונסול 
של פרוסיה שהיה בעיר בימי המהומות, לרב הראשי של דמשק, והצביע על זהותם 

המדויקת של המעלילים.

כל איש יודע כי בעת המהומה והמבוכה גם היהודים היו בסכנה גדולה ולא יכלו לבטוח 
על עזרת השוטרים הדרוזים והישמעאלים אר עמדו אז להגן על מקום מגורותיהם, 
מסבות חסרון כח ידם או רצונם. וע"כ נאלצו רובם לעזוב את נויהם ולהתחבא בבתי 
הישמעאלים, והנותרים לא הרהיבו לצאת מקיר בתיהם וחוצה. והנה העלילה אשר 
גם היהודים פשטו ידם בשלל הנוצרים יסודתה בשוא ושקר, וכל איש ישר לא יתן 
אמון בה. ובאמת רוב תושבי העיר הנוצרים מצטערים מאד על השמועה הרעה אשר 
מעבירים את הנוצרים, ועד היום לא נשמע עוד שמץ דבר כי קאטאליק ]קתולי[ או 
פראטעסטאנט ]פרוטסטנטי[ או איש ארמעניער ]ארמני[, סוריער ]סורי[, או מאראניט 
]מארוני[ העליל על היהודים בדבר הרע הזה, כל המעלילים הם מבעלי דת גריכיש־

קאטאליש ]יוונים־קתולים[ — וכאשר נודעו גם אלה האנשים אשר עפ"י עצתם 
התקוממו הגריכען על היהודים, כן יש תקוה כי יצלח בידנו להפריע מחשבתם הרעה 

ולגול מהיהודים האשמה אשר רק בקנאת־הדת יסודתה.17
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הקונסול הפרוסי הבחין בין הכנסיות הנוצריות השונות והטיל את עיקר האשמה על 
היוונים־אורתודוקסים, שיחסיהם עם הקהילה היהודית היו מתוחים באפן מסורתי מטעמים 
פוליטיים וכלכליים. המגיד המשיך במדור החדשות מ"ענגלאנד" בפרסום שהועתק ותורגם 
בידי גורדון מן הג'ואיש כרוניקל, של התכתבויותיו של השר משה מונטיפיורי עם ראש 
הממשלה הבריטי ג'ון ראסל )John Russell( ומכתב הקונסול הבריטי לרב הראשי של 
דמשק. מונטיפיורי העביר "בלב נשבר" לראסל )"רוססעל" בכיתוב העברי של המגיד( 
העתק ממכתבם הראשון של ראשי קהילת דמשק והוא "מרהיב בנפשי עוז להאמין כי גם 
אתה השר תאמין בצדקתם, מבלעדי הבאת ראיות אחרות. עתה הנני מבקש מאת כבוד 
הגרתך, לעשות גם עתה כאשר הסענת לעשות עד כה, לעמוד לימין היהודים האומללים 
בעזרת ממשלת בריטאניא האדירה, ולחלצם ממצוקותיהם. כי בצרה גדולה הם עתה".

ראש לשכתו של ראסל, האמונד, השיב כי ראש הממשלה קיבל את המכתב של 
ראשי הקהילה "אשר נפשם בשאלתם להגין עליהם מחמת שונאיהם הנוצרים אשר 
הוציאו עליהם דבתם רעה לא באמת ולא בצדק", והודיע כי "ממשלת בריטניא צוותה 
ע"י הדילוג־רב )הטלגרף( את שר מלכותה )השגריר( היושב בקעאנסאנטינאפעל, שימהר 
לעזרת היהודים האומללים בדמשק, וגם יצאה הפקודה אל השר היינריך בולווער 
(Henry Bulver(, השגריר לקיסרות העות'מנית, ואל צירי הממשלה היושבים בבארות 
ובדמשק שיעשו ככל אשר לאל ידם למלט את היהודים הנקיים וחפים מכל דבר פשע". 
מונטיפיורי הביע את תודתו לראסל בלשון נמלצת ואת שמחתו "לידיעה כי גם הפעם 
נראתה פעולת ממשלת בריטניא על דבר אמת וצדק ואהבת־אדם". וקונסול בריטניה 

בדמשק כתב לרב הראשי כי ידוע לו שבעת הטבח 

רבים מאלופי העדה התחבאו אז בבתי הישמעאלים, כי פחדו על נפשם להיות נהרגים 
גם הם מידי השוללים והרוצחים, אם ישארו בבתיהם. לא ידעתי ולא שמעתי שמץ 
דבר אף מאחד היהודים כי היתה ידו עם הרוצחים. הן אמנם רבים מאחיך הושמו 
בבית האסורים מסיבת דיבה רעה אשר הוציאו עליהם שונאיהם, אבל מהרתי אנכי 
לבקש מאת פני השר פואד פחה להוציא משפט אמת וצדק. ואם ימצאו חפים מפשע 
למהר להוציאם לחופשי. ולפי דעתי כן יהיה הדבר — לא ידעתי כי היהודים הראו אף 
למצער אותות שנאתם נגד הנוצרים ולפי הנשמע והנודע, העלילה היא פרי הקנאה 

והשנאה, אבל רחוקה מן האמת בלא תפונה.18

השר פואד פחה שחזר לדמשק אכן הורה לשחרר את היהודים שנאסרו. גם ההוראה להטיל 
על היהודים השתתפות בפיצוי הכספי לעדה הנוצרית בדמשק בוטלה והתמיכה באה, 
בסופו של דבר, מאירופה. גם בדיווחו האחרון בפרשה לא נמנע יחיאל בריל מלמתוח 

ביקורת חריפה על המדיניות התורכית.

זה שבועים הובאו דמשקה שלושים אלף כיסים פייאסטער — הכיס חמש מאות 
פיאסטער — לעזרת הנוצרים האומללים מאת נדיבי עמים אשר באירופא — הכסף הזה 
הביא פקודה משולטאן תוגרמה לבנות החצרים והארמונים השרופים של הנוצרים גם 
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בדמשק גם בדער אל כאמער. הפחה שר דמשק צוה להביא מפקד כל עצי־לא־יעשו פרי 
אשר במסיבי דמשק ומטעם המלך אם יפקד עץ אחד דמו בראש הכורת — גם הפקיד 
הפחה על ראש בעלי הפרדים כי איש אשר יתן פרד לאיש נוצרי ללכת מדמשק הלאה 
בנפשו עשה זאת למען תבנה העיר על תלה והנוצרים ישובו לקדמותם — המשפטים 
אשר יעשו לישמעאלי דמשק יום יום המה כסות עינים לממשלת תוגרמה על כל 

העַוֶל אשר נעשה בממשלתה מאז מלכה עד עתה.19

במדור המדיני האחרון לשנת 1860, ב־25 בדצמבר, הודיעו גורדון והמגיד בהקלה כי 

בארץ סוריא והרי הלבנון אין כל חדש נפרץ. הדרוזים נמלטו למקום מקלטם הויראן, 
בפנים ההרים, ואלה אשר לא צלחה להם להמלט, נספו בעוונם, ונעשו בהם שפטים 
גדולים מידי פואד פחה אשר לא ישא פנים ומשפט חרוץ יעטה לכל הרוצחים, וכן 
לאלה אדר נתנו ידם לפושעים...צבאות אחרי אשר לא יכלו להדביק את המון הגרוזים 
הנמלטים, ישארו על אדמת סוריא כל ימי החורף, ובהתחלת הקיץ הבא ישובו שנית 
לנופף ידיהם על הדרוזים ולהוציאם ממקום מחבואיהם לעשות בהם שפטים. אחת 
דבר קיסר צרפת, כי לא יחשה ולא ינוח עד יקום נקמת דם הנוצרים השפוך על לא 

חמס בכפם.20

אף מילה על היהודים ועל מה שעבר עליהם. נסגר הסוגר על סיפור קטן בדיפלומטיה 
העולמית, שגורדון והמגיד ימשיכו לעקוב אחריה.

סיקור הטבח בנוצרים בדמשק וניסיון העלילה שנבע ממנו נגד יהודי העיר ב־1860 
הם דוגמה לטיפול מתמשך נרחב ראשון בעיתונות העברית החדשה בחיתוליה באירופה 
)במקרה זה המגיד, שהוקם ארבע שנים קודם לכן( במשבר בין־לאומי שנגע ישירות 
ליהודים, בעוד פריחתה של העיתונות היהודית בשפות המקומיות נקשרה דווקא לעלילת 

דמשק הראשונה ב־1840.
זו גם דוגמה לניסיונות ההתמקצעות ולמודרניזציה של הסיקור באמצעות שילוב 
בין כיסוי המערכת לדיווחי כתב חוץ במקום או באזור ההתרחשות, על כל ההבדלים — 
ולעתים ההשלמה — שנבעו מכך. הם הובאו במאמר זה, שהתמקד גם בעבודתו ובטקסטים 

של העיתונאי העברי הראשון בארץ ישראל: יחיאל בריל.
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